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ABONAMENTELE
Pentru Sibiiu:

1 lună 85 cr., l/i an 2 fl. 50 er., V» an 5 fl., 1 an 10 fi 
Pentru ducerea la casă cu 15 cr. pe lună mai mult.

Pentru monarohle:
1 lună 1 fl. 20 cr., l/4 an 3 fl. 50 cr., l/> an 7 fl. 

1 an 14 fl.
Pentru România şi străinătate:

’/, an 10 franci, an 20 franci, 1 an 40 franci. 

Abonamentele se fac numai pl&tindn-se înainte.
Apare în f iecare di de lucru

INSERŢIUNILE
Un şir garmond prima dată 7 cr., a doua oară 6 cr 

a treia oară 5 cr.; şi timbru de 30 cr.

Bedaoţla şi Administraţia: strada Măcelarilor Nr. 21.
Se prenumeră şi la poşte şi la librării.

în Bnouresol
primesce abonamente D. C. Pascu, Str. Lipscani 35. 
Epistole nefrancate se refusă. — Manuscripte nu se Înapoiază. 

Un nnm ér costă 5 crnceri Y. a. sau  15 bani rom.

Cu l-a Ianuarie v. 1891
se începe

A b o n a m e n t  n o u
la

„Tribuna“.
Abonamentele se fac cu multă les- 

nire atât în monarchic, cât şi în România 
prin mandate postale (Posta-utalvány —  
Post-Anweisung.)

Se recomandă abonarea tim
purie pentru regulata expediţie 
a foii.

Domnii abonenţi sünt rugaţi a ne 
comunica eventual prelúngá localitatea 
unde se află şi posta ultimă; ear’ 
domnii abonaţi vechi spre uşorare pot 
lipi pe mandatul postai adresa tipă
rită dela fâşiile, în cari li s’a trimis 
diarul până acuma.

Administraţiunea fa ru lu i

„T r i b u n  a “.

Sibiiu, 24 Decemvrie y .

„Bucurie mare vé vestesc voué“, 
a 4>» ângerul păstorilor la Nascerea Mân
tuitorului lumii. Aceasta s’a întâmplat 
înainte cu nouéspre4ece secoli.

în adevăr bucurie mare a vestit 
ângerul într’un timp atât de critic.

împărăţia romană era întinsă atunci 
preste părţile cele mai considerabile ale 
trei continente din lumea vechie. Nu- 
mai Hurpéri^ia Chinei ar fi putut pe 
acele timpuri riválisa cu puterea uni
versală a Romanilor.

Aceea însă era prea departe.
Din care causă împărăţia romană 

era aşa d ^ n d  un sistem solar politic 
pentru sine în partea apuseană a celor 
trei continente din lumea vechie. Ear’ 
ce mai rămăsese mai independent în 
giurul lui erau parte sateliţi, parte pla
nete pământesci în orbita puterii, cărei 
se părea că n’are nimenea pe pământ 
sé-’i resiste definitiv.

împărăţia romană însă cu toate 
calităţile sale, care o făceau împărăţie 
mare, puternică şi impunătoare, purta 
germenele decadenţei în inima sa. Ea

îşi simţia slăbiciunea aceasta şi căuta 
îngrijată după un mântuitor.

Şi când a cre4ut, că ’l-a aflat în 
Iuliu Cesar, ’l-a şi înzestrat, mai ales 
după-ce acesta a învins şi resturile ul
time ale Pompeieuilor la Munda (17 
Martie 45 a. Chr.), cu dictatură ]>«• vi- 
eaţă, cu consulat pe dece ani şi dându-’i 
titlu de împărat cu puterea cea mai 
înaltă militară, magistraţială şi adminis
trativă.

Dela el aştepta lumea romauă mân
tuirea. Despre el se credea, că are să 
reînoească societatea romană şi prin 
aceasta pe cea omenească. în cl se puse 
speranţa să scape societatea de luptele 
de rivalitate diutre o mulţime de am
biţioşi cuprinşi de vanitatea de a juca 
rol, dar’ lipsiţi de capabilitatea de a-’şi 
juca rolul într’un mod, ca omenimea să 
aibă folos din rolul lor.

Omenimea propune, soartea însă 
dispune.

La 15 Martie 44 a Chr., Caesar 
cade victima unei conjuraţiuni. Aceasta, 
condusă de preocupaţiunea unui spirit 
republican anticuat, nu vedea, că spi
ritul timpului pretinde a fi acum altfel 
administrat imperiul român şi nu ca 
până atunci.

Iudeii o sfîrşiseră de a mai fi ceva 
pentru omenime încă cu moartea Mac- 
cabeului ultim. In timpul morţii lui 
Caesar micul lor regat era deja mai mult 
o umbră cuprinsă de sfera puterii im
periului roman.

Patru4eci-şi-patru de ani au trecut 
dela moartea lui Caesar în nesiguranţa, 
că ce se va alege de omenime. După 
trecerea acestora însă provedinţa di
vină a arătat ooienimii, că nu împă
raţii puternici sünt adevăraţii mântui
tori, cl ideile mari corăspun4âtoare exi
genţelor omenimii. Tatăl ceresc, în timpul 
lui August, succesorul lui Iuliu Caesar, a 
trimis atunci pe fiiul seu ceresc între oa
menii pământeni. ’L-a trimis sărac şi 
smerit, însă investit cu puterea cuvân
tului adevărului şi al dreptăţii şi preste 
aceste cu o iubire nemărginită pentru 
adevăr şi dreptate, încât nici o jertfă 
n’a fost prea mare din câte trebuia 
să aducă pentru dînsa.

Demonul cel rău din lumea aceasta, 
care pururea s’a luptat contra adevă
rului, contra dreptăţii, nu s’a odichnit 
nici acum. El ’şi-a găsit îndată instru
mente între oameni şi a lucrat prin ele. 
Erod, Tiberiu, Neron, Domiţian, Diocle

tian şi un şir lung de alţii, mai mari 
şi mai mici, au pus tot ce au putut pune 
în mişcare, numai adevărul, numai drep
tatea să nu se afirme pe lumea aceasta. 
Ear’ când aceştia nu au mai fost în 
stare de a pune pedeci torentului produs 
de cuvântul adevărului şi de tăria drep
tăţii, demonul cel rău a luat refugiul 
la mijloace şi mai primejdioase. Sub 
masca cuvântului adevărului, sub firma 
dreptăţii s’a furişat între propagatorii 
adevărului şi dreptăţii. A vîrît apoi 
vrajbe între oameni, ’i-a divisat între 
puternici şi slabi, între domnitori şi 
servitori şi au înălţat ruguri fumegătoare, 
din care se răspândia mirosul cel greu 
al victimelor, care nu se supuneau celor- 
ce voiră a pune adevărul şi dreptatea 
numai în soldul plăcerilor lor.

Răsboiul acesta mascat a ţinut 
mult timp şi sub forme schimbate el 
ţine încă.

Pe la finea secolului trecut şi la 
începutul celui actual, adevărul şi drep
tatea, care demult raportase victorii în 
parte, a învins mai cu desăvîrşire ca în 
trecut. Proclamarea libertăţii, egalităţii 
şi frăţietăţii ce erau, dacă nu afirma
rea adevărului şi a dreptăţii în esenţă şi 
în formă?

Cu toate aceste lupta nu a fost 
terminată. Nu este nici astădi-

Nimenea nu mai cutează a com
bate adevărul şi dreptatea nici astădi. 
Sânt o mulţime de oameni însă, care 
caută în tot chipul să o explice în fa
vorul lor particular şi în detrimentul 
deaproapelui lor. Aceasta în special în 
patria noastră.

Pedeci se vor mai pută pune dar’ 
contra realisării bucuriei vestite de ân- 
ger. însă adevărul şi dreptatea trebue 
să-’şi sărbeze v ic to r ie iv taiumful odată 
şi în patria noastră.

In privinţa aceasta nu avem în- 
doeală.

Pentru-că adevărul şi dreptatea au 
victoria şi triumful în firea lor. Ear’ 
neamul nostru românesc, cel mai vecliiu 
dintre toate neamurile acestei patrii, este 
şi pănâ acum dovada cea mai viuă des
pre victoria şi triumful adevărului şi 
al dreptăţii.

Acestor idei, cărora Românii s’au 
închinat totdeauna, au de a mulţumi, că 
au fost întăriţi şi susţinuţi, încât au vădut 
în şesespredece secoli trecând Goţi, 
Huni, Avari, Slavi preste dînşii, şi to
tuşi s’au putut susţină. Ear’ în se-

colii mai dincoace să-’şi poată reclama 
locul ce li-se cuvine între mai târdiu 
sosiţii compatrioţi.

Dacă însă adevărul şi dreptatea 
n’au putut raporta definitiv pănă acum 
victoria şi triumful şi pentru noi Ro
mânii, nu ele sânt de vină.

Sânt, prelângă alte vicisitudini, ne
înţelegerile şi discordia dintre dînşii. A 
lipsit de multe-ori bunavoire, armonia 
dintre dînşii. Lipsa acesteia dintre Ro
mâni a făcut, ca triumful şi victoria 
adevărului şi dreptăţii dela dînşii să ră
mână departe.

Vocile dulci şi inocente ale tine
rimii noastre fragede se aud astădi ve
sele, vestind bucuria cea mare, bucuria 
păcii şi a armoniei pe păment, ames
tecând şi gloria împăraţilor de odini
oară. Vor avă ele destulă influenţă 
asupra tuturor inimilor române, ca să 
se oţelească contra încercărilor ce ar 
pută veni să spargă ear’ armonia, care 
au început a face minuni Intre Român i?

Dorim să aibă.
însă nu numai să dorim: să voim 

să aibă. După voinţa aceasta botărîtă 
să ne întocmim atitudinea noastră.

In ajunul festivităţii celei mari a 
mântuirii, Românii să nu fie numai re
trospectivi, nici numai contemplativi, ci 
totodată şi hotărîţi a sta şi în viitor 
grupaţi prelângă stindardul lor, pre
lângă programul lor naţional. Acesta 
să le fie s t e a u a ,  cu care să anunţe 
bucuria cea mare, bucuria păcii şi ar
moniei dintre toţi compatrioţii pe pă
mântul patriei comune; dintre toţi câţi 
vor voi, ca adevărul şi dreptatea să nu 
fie beneficiu privilegiat pentru unii, ci 
bun comun pentru toţi!

„Irredenta română*. Luând notiţă 
de vocile mai noue germane despre cestiunea 
ardelenească din „ F r a n k f u r t e r  Z e i t u n g “» 
„ T ä g l i c h e  R u d s c h a u “ şi „ M a g d e 
b u r g e r - Z e i t u n g “, voci cunoscute citito
rilor noştri, „ R o m â n u l “ (numărul din 4 Ia
nuarie) scrie următoarele :

„în ţaţa atâtor probe de interes pentru 
causa noastră; în faţa progresivei luminări a 
cestiunii ardelenesci, credem că am greşi 
mult, prea mult, decât sé ni-se poată ierta 
greşeala, dacă am căuta sé dăm mişcării aces
teia caracterul unei „irredente“, precum cu 
durere vedem că sönt sfătuiţi studenţii sé 
facă. Trebue sé ne gândim, că fiecare pas 
al nostru ar trebui sé aibă numai urmări

practice pentru fraţii de dincolo, ear’ aceste 
se pot câştiga numai prin cumpét. A pro
clama mişcarea drept „irredentă“, a căuta sé 
aţîţi in ea această idee, înseamnă a face cava 
tocmai pe placul Maghiarilor, care îşi justifică 
astfel politica lor de asuprire. „Nu r e n u n 
ţăm la n i c i  un drept ,  c ar e  l i - s e  cu
v i n e  f ra ţ i l o r  n o ş t r i “, dar’ nu putem con
simţi a pune cestiunea pe un teren, care n'a 
produs până acum nimic bun pentru ei“.

„Unirea“ — d e s b i n a r e a. De ce în 
taÎDă ne-am temut n’am scăpat. „Unirea“ 
proclamată în Blaj are sé fie d e s b i n a r e  
naţ i ona l ă .  Numai decât şi forma foii apă
rute alaltăieri la „3 Ianuarie 1891u este un 
protest viu în contra unirii culturale române. 
Căci, în deosebire de întreaga presă românească, 
„ Un i r e a “ se folosesce în mod cu desăvîrşire 
isolat de ortografia şi limba şcoalei neo-cipa- 
riane. Apoi s’ar páré, că Sfinţiile lor dela 
„ Uni r e a“ se deosebesc de ceealaltă Româ- 
nime chiar şi prin sérbarea prasnicelor bise- 
ricesci, căci după apariţiunea şi data darului 
domnia-lor 'şi-au şi sérbat Crăciunul şi Anul- 
Nou, deoare-ce nu se află, ear’ în deosebire de 
întreaga presă românească, nici o amintire, 
nici măcar în fruntea foii, de călindarul bise
ricilor r o m â n e s c i .  Modernii dela „Unirea“ 
presupun poate, că vechiul c&lindar e şi el o 
expresiune a „bizantinismului“, despre care 
citim în primul articol programatic urmă
toarele :

„La noi, la cari până la unire, beseric'a 
infectata până la óse de bizantinismu, nice 
cându nu si-a potutu desvoltâ intréga activi
tatea cuvenita din firea ei nice in viéti’a po
litica, nice in cea sociala, nice in literatura 
si sciintia. Ma potemu dîce, că bizantinis- 
mulu infiltratu in sufletulu besericei si a po
porului nostru in decursu de multi secoli 
multu a impiedecatu si impiedeca si ast 
activitate* besericei in mijloculu poporui 
nostru“.

„Unde esti Blasiule?“ întreabă ton 
acest articol „toti binesémtítorii“. Ne ásó® 
şi noi din tot sufletul la toţi binesimţita, 
care simt, durere, prea bine, că „Blajul a 
durmit până acuma, si prin urmare nu mai 
înţelege, ce se petrece în astă lume româ
nească şi şi neromânească. Chiar şi carte 
nu mai scie ca „Blajul“ bătrânilor, căci n’ar 
da altcum cuvântului nlizantinism a un înţeles 
pe care îl are numai la propagatorii „Unirii“ 
din Blaj“.

Vom fi ca şi pănă acuma totdeauna 
pentru susţinerea şi propagarea religiosităţii 
adevărate la poporul nostru, cunoscut de evla

FOIŢA „TRIBUNEI“
Lüngá roata de tors.

— Istorie de Crăciun. — 
între Elster şi Saale, pe un loc înalt, 

zace Eisenberg-ul, oraş saxaltenburg-ian. Chiar 
la mijlocul oraşului e castelul, care a fost clădit 
de principele domnitor Cristian. Pe la sfîrşitul 
secolului al şeptespredeeelea era foarte îusemnat 
şi plin de vieaţă; atunci era reşedinţa prin
cipelui stabil de Saxaltenburg şi curtea domni
torului dădea o înfăţişare deosebită micului loc.

La sărbătorile curţii, care vedi bine nu 
erau prea dese, deoare-ce principele Cristian 
nu era deloc prădător, luau parte cu bu
curie toţi locuitorii, căci principele, dar’ mai 
ales femeia lui Maria Sofia erau iubiţi una
nim. Cu deosebire princesa convenia foarte 
des cu femeile orăşelului, şi preste tot ea 
era o econoamă foarte diligentă şi cruţă- 
toare; ea însăşi conducea economia casei, 
în culină, cameră, în toate era ea ; revisuia cum
părăturile, şi nici aceea nu-’i detrâgea nimic, 
ca să cerceteze în persoană tîrgul de săptă
mână şi cumpărăturile necesare să le facă ea. 
Ca să fie necunoscută, îi plăcea foarte mult 
să umble în vestminte simple şi în amurgul 
Berii să bată la uşile muncitorilor, cu o causă 
sau alta, ca astfel să se convingă cu ochii de 
traiul şi lipsele lor şi să le asculte plân
gerile.

In acele timpuri nu lipsia din nici o casă, 
care, se înţelege, era ceva mai de treabă, răsboiul 
şi princesa, ca şi ţeranca, pricepea cu aceeaşi 
isteţime să-’l conducă, precând astădi e exilat 
de tot din case şi familii. Ocupaţiunea aceasta 
dădu adese ori prilegiu princesei să cerce
teze locuinţele lucrătorilor. îmbrăcată ca o

femeie săracă se presenta la ei cerând de tors; 
după câteva d>le ducea lucrul acasă gata, 
pentru care primia o plată miseră, pe care o 
împărţia apoi eerşitorilor.

Aşa începu a cerceta des familia ţăsă- 
torului Andreiu Langenbach, care abia îşi 
putea susţinâ femeia cu cei cinci copii; 
el lucra la un neguţător anume tocmit, care 
însă nici-odată nu-’i plătia după merit, căci tot
deauna afla ici-colo vină, pentru care îi trăgea 
îndoit.

în o seară din Decemvrie şedeau tocmai 
la masă şi cinau, arătând cea mai bună poftă, 
mai ales copiii, la păsatul fert în apă; ta
tăl deodată lăsă lingura jos şi începu a privi 
în giurul seu cufundat, in gânduri. Femeia îl 
privia tremurând. Nu cuteza însă între copii 
să-’l întrebe ce-’l supără.

Deodată bate cineva în uşe şi la „întră“ 
al stăpânului întră o femeie în odaie; îmbră
cămintea ei sărăcăcioasă trada, că întreţine 
o luptă continuă cu vieaţa. Contra frigului 
aspru era îmbrăcată foarte uşor; numai o nă
framă mare de bumbac, care din causa ve 
chimii şi a desei întrebuinţări se roase şi se 
făcu sură şi murdară, îi acoperia capul şi corpul 
şi o apăra de ger. Subsuoară avea un pa
chet, pe care îl aşedâ în chilie pe o laviţă 
lângă sine.

Femeia pofti bună seara şi bună cina, 
precând pânzarul îi mulţumi foarte prietenos.

„Şedi pe laviţă lÖDga cuptor, jupâneasă 
Werner, şi te încâldesce“, îi dise el sculându-se 
şi luând pachetul femeii, „adi e frig mare şi 
pănă aici e lungă calea. Stînge-’ţi felinarul, 
căci uleul ear’ s’a scumpit“.

Femeia primi îmbierile, căci se vedea 
chiar că sgribure. Ţăsătorul desfăcu pachetul, 
din care scoase mai multe legături de fuior 
curat, toarse foarte regulat.

„Acum le-ai ţinut mai mult ca altedâţi“, 
îi dise examinând cu îngrijire lucrul.

„Dacă îmbătrânesce omul ce să faci! 
Acum nu mai merge aşa cum ar trebui“, răs
punse femeia. „Prelângă aceea şi ochii slă
besc, mai ales la bopaiţ, lângă care şed se
rile lungi de iarnă“.

„Vai, vai bătrâneţe, bătrâneţe!“ suspină 
măiestrul, „numai acele de n'ar mai fii Cu 
spaimă mă gândesc şi eu la vremea, când nu 
voiu mai fi în stare să câştig cât îi face de lipsă 
familiei. Şi dacă prelângă toată silinţa, câşti
gul din di 4> e tot mai slab şi nu poţi 
înainta nici-decât, ci tot de mai mari năca
zuri te apropii, nu e mirare, căori-şi-cine 
îşi perde toată voea“.

„Dar’ ce causă ai de vorbesci aşa fără 
nădejde?“ d‘se femeia aşeijându-’şi mâna pe 
braţul bărbatului.

„Ce causă am? Vei vedé acuşi. Preste 
câteva săptămâni e Anul-nou, când trebue să 
plătesc camăta după capitalul, pe care ne sânt 
intabulate casele, şi eu nu am spre scopul 
acela nici o groşiţă şi nici nu sciu de unde 
să pot căpăta“ .

„Eu cred, că creditorul va lua în seamă 
iarna aspră şi câştigul slab ce-’l aduce, vă- 
dend mai ales, că nu din răutate s’a întâm
plat întârdierea“, dise jupâneasa Werner.

Ţăsătorul zimbi.
„Va lua în seamă?! Atunci d-ta cu- 

nosci rău oamenii. Şi mai ales creditorul meu 
nu e nici-decum omul acela. Am luat capi
talul dela perceptorul curţii Coloman şi tot 
oraşul scie ce om e el“.

„Face-vei bine a-'mi mai da de tors, 
măiestre“, d>8e femeia sculându-se şi aprin- 
dându-’şi felinarul.

Ţăsătorul luă fuior de sub scaunul de 
răsboiu şi-’l dădu femeii. Apoi numără pe masă

nisce bani mărunţi, care erau pentru lucrul 
adus deja acasă.

Mâna bătrânei femei tremură, câud 
adună cele câteva groşiţe şi văiju, că abia 
mai rămase ceva în lădiţa căptuşită cu tini- 
chia, care forma cassa pânzarului. Dar’ tre
bui să-’i iee, căci şi ea era destul de năcă
jită! Precând se gătă de plecare, femeia pân
zarului păşi repede la el şi-’i şopti ceva în 
urechie; pânzarul aprobă şi femeia luă pânea 
şi tăiă din ea o bucată bunişoară.

„Primesce şi aceasta I“ d*g® jupânesei. 
„ D-tale îţi ajunge aceasta pe mai mult« d‘l® 
şi pe banii aceia îţi poţi cumpăra altceva de 
lipsă“.

Jupâneasa o luă cu lăcomie în mână, 
dar’ nu mai spre a o înapoia earăşi; pânză- 
riţa însă ’i-o puse cu de-a sila eară în mână.

„O poţi^lua !*, — d'8®— „aceasta nu e 
pomană, dar’ d-ta eşti mai săracă decât noi“.

Cu aceste Întinse mâna jupânesei, care 
’i-o apucă mişcată şi o strînse cu recunos- 
cinţă. Apoi poftindu-le noapte bună, eşi în 
noaptea întunecoasă şi rece.

„Adă lampa în ordine şi o umple cu 
petroleu“, — d*se bărbatul, — „toată noaptea 
trebue să lucru, ca să căpătăm earăşi câţiva 
bani să ne putem acoperi baremi mărunţi
şurile“.

După câteva minute tn odaie se audia 
earăşi numai larma răsboiului.

•  •
Seara de Crăciun sosi cu cel mai fru

mos timp de iarnă ; în cete dese cădeau ste
luţele albe de zăpadă. O adevărată bucurie 
îţi causau privîndu-le cum cădeau. Bărbaţi 
şi femei grăbiau pe strade în sus şi în jos 
cu pachete, cutii şi corfe încărcate. O miş
care şi un sgomot vesel se audiau în sus 
şi jos.

Numai îu odaia sărăcăcioasă a lui Lan 
genbach nu se vedea nici o bucurie de 
Crăciun, măiestrul ca de comun şedea la 
răsboiu, copila cea mai mare de 10 ani, Lina, 
depăna diligentă ia ţevi; cei mal mici se apro
piau din când în când de fereastră şi priviau 
duios la trecători, ghicind cu glasuri înecate, 
că ce e în pacheturi. Mama lor toemesce fo
cul în cuptor cu ochii roşiţi de plâns, căci 
numai cald nu era în chilia lor.

Avea în adevăr causă sé se supere! Şi 
de câte-ori trecea câta un pom de Cră
ciun pe sub fereastră, de atâtea-ori lacrimile 
îi curgeau de nou. Pentru ea şi pentru ai 
sei nu era Crăciun; nu au fost în stare sé 
cumpere nici un brad cu câteva luminuţe, 
cât de miser. S’au înşelat tn toate socotelile 
lor şi cele mai modeste speranţe li-s’au risi
pit; ieri bărbatul a dus pânza neguţătorului, 
acesta ’i-a detras din plată şi în loc de bani, 
de eare avea bietul pânzar atâta trebuinţă, ’i-se 
dădu ceva marfă din prăvălie. Langenbach 
a trebuit sé primească, deşi nici prin minte 
nu ’i-ar fi trecut sé cumpere astfel de lucruri, 
căci avea cu mult mai mare lipsă de altele, dar’ 
nu le putu nici respinge, temându-se, ca nu 
cumva sfi-’şi peardă lucrul. Numai câteva groşiţe 
aduse acasă, dar’ acele abia îi ajunseră să-’şi 
procure cele neapărat de lipsă la pregătirea 
mâncării, şi nu putea deci sé se cugete nici la 
o bucurie de Crăciun cât de modestă.

Copiii observară năcazul, care apăsa pe 
părinţii lor, ghîciau causa, nu întrebară 
ínsé nimic şi ei erau în aceeaşi disposiţie. Ca- 
meradii lor lărmuiau pe afară şi-’şi povestiau 
fericiţi ce fel de daruri vor primi. Ei bieţii 
priviau la ei supăraţi prin fereastra înghieţată. 
Pe ei ângerul 'i-a uitat, casa lor o încun- 
giură! Acest cuget dureros trecea prin min
tea lor.
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vios; dar’ totdeauna vom fi şi contrari neîn
duraţi p r o z e l i t i s m u l u i  c o n f e s i o n a l .

Altcum „Tribuna“ ar trebui sé simtă 
şi o satisfacţie în urma apariţiunii noului or
gan c o n f e s i o n a l :  „Telegraful Român“ are 
cu cine să-’şi schimbe vederile şi —  graţiosi- 
tăţile. Această „societate“ şi aşa tocmai 
acuma, la Anul-nou al stăpânilor din Buda
pesta, se ivesce pe teren, dar’ ferească! pen
tru a se expune temniţei. Nu. Sfinţiile lor au 
nas bun, miroasă cel puţin nisce — sfârî- 
iuături!

O bizantinism!
Biata unire naţională!

A  propos.
„ P e s t e r  L l o y d “ (nrnl din 4 

Ianuarie) înregistrează, fără a face dela 
sine vre-o observare, un extras esenţial 
din articolul „ T e l e g r a f u l u i  R o 
m â n “ (nrul din 2G Decemvrie v.) des
pre n e g o c i e r i l e  guvernului unguresc 
cu Românii asupra unui modus vivendi.

Imediat după această scire „ P e s 
t e r  L l o y d “ publică următoarele:

Privitor la scirea despre l i g a  c u l t u r a l ă  
rom.  din Bucuresci primim din cercul citi
torilor noştri următoarea scrisoare: „„Onorată 
redacţiune! Nici chiar soiri despre evenimente de 
importanţă epocala nu ne-au surprins atât, 
ca sé nu (Jicem, că ne-au indignat, ca şi de
peşa D-Voastre din Bucuresci publicată în 
ediţia de adi a mult stimatului D-Voastre cjiar, 
conform căreia acolo s’a format „o ligă cultu
rală pentru ajutorarea Românilor transilvăneni 
suferitori“. Va sé <jic® domnii valachi n’au 
ei acasă la ei oameni suferitori ? Par’câ noi 
nu seim, că aceşti pretinşi persecutaţi tran
silvăneni au fost descoperiţi în Moscva prin 
mijlociră telescopului.

„Ne permitem deci a întreba pe mult 
stimata redacţiune: dacă guvernul nostru va 
suferi sé se insceneze un astfel de sprigin cul
tural, care nu poate sé aibă alt scop, decât sé 
aţiţe pe faţă în contra statului ? Seim foarte 
bine, că n’a fost trebuinţă de aceste rînduri, 
pentru a Vé atrage atenţiunea acestui lucru; 
dar’ seim şi aceea, că D-Voastrâ permiteţi tot
deauna credincioşilor aderenţi ai mult stima
tului D-Voastre organ a da expresiune sim
ţământului patriotic scos din contenenţă. în 
speranţa, că în curând vom au(}i şi puternica 
D-Voastre iutervenire în această prea impor
tantă causă, rămânem etc.““

Süntem şi noi de părere, — 4‘oe L »ceste 
e s t e r  L l o y d “, — că acea „asociaţie cul- 

tulă“ este numai masca nevinovată penlj-u 
sporirea altor teudenţe. Că urmărim cu aten
ţie desvoltarea acestor lucruri, e ceva dela 
( înţeles; dealtcum pare a se tracta acum 
tă numai despre croirea planului, care nu 
Va puté reálisa numai aşa cu una cu două. 

«^acă cumva s’ar ivi însă un lucru mai real 
în această direcţiune, atunci de bună-seamă 
nu va face trebuinţă ca să se dee vre-un im
puls din partea opiniei publice pentru a de
termina pe factorii competenţi a respinge astfel 
de „amestecări de binefacere“ în raporturile 
noastre.

Tocmai h propos găsim în „R o
m â n u l “ în numărul tot dela 4 Ianua
rie, un articol, pe care îl presentăm

lui „ P e s t e r  L l o y d “ drept cel mai 
potrivit răspuns. Articolul poartă ti
tlul „ D u p ă  c o n f e r e n ţ a  d i n  Si- 
b i i u “, e scris de dl loan S l a v i c i  şi 
e în extras de următorul cuprins:

„Una dintre armele, cu care susţinătorii 
ideii de stat naţional maghiar combat mişca
rea naţională română, este neadevărul, că raas- 
sele mari ale poporului român sünt mulţumite 
cu situaţiunea ce li-s’a creat Românilor în 
vieaţa comună a patriei lor, şi că numai 
câţiva Români ambiţioşi şi nemulţumiţi cu si
tuaţiunea lor personală îşi dau silinţa de a 
produce aparenţele unei nemulţumiri generale.

Aşa e informată curtea din Viena de- 
cătră consilierii ungari ai împăratului Fran- 
cisc I .;  aşa sünt informate cercurile politice 
din Europa apusea.ă; aşa li-se presentă lu
crurile chiar şi Maghiarilor, care nu cunosc 
în destul partea despre Răsărit a patriei lor: 
susţinătorii zeloşi şi mai hotărîţi ai causei ro
mâne sünt nisce „agitatori“, care stau isolaţi.

Pentru-ea neadevărul să fie crezut, oa
menii de stat ai Maghiarilor au căutat, şi au 
şi găsit chiar, printre Români oameni gata de 
a-’i susţine.

Sünt câţiva dintre membrii episcopatului 
român şi unii dintre Românii ce au făcut 
oare-eare carieră sub actualul regim.

Aceştia, ca să se susţină îa posiţiunile 
lor, se presentă pe sine drept oameni cu 
mare trecere la Români, denunţă pe susţină
torii causei române drept nisce agenţi străinii 
care îi agitează pe Români contra Maghiari
lor, şi profită de înrîurirea lor, ca să înăbuşească 
mişcarea naţională română prin persecutarea 
celor-ce o întreţin.

Minaţi apoi de instinctul de conservare 
individuală şi mai departe, ei au profitat de 
legăturile, pe care le au cu Ardelenii emi
graţi în România, dintre care mulţi le sünt 
rude apropiete, ca să producă aici aparenţele 
unei mişcări i r r e d e n t i s t e.

Ani şi ani de 4'lß dearűndul biroul 
de presă din Budapesta şi oamerii de stat ai 
Maghiarilor au profitat de asemenea manife- 
staţiuni, ca să acrediteze minciuna, că miş
carea naţională română de preste Carpaţi e 
întreţinută din România şi chiar din Rusia 
Ba s’au găsit chiar şi aici în România oameni, 
care au insinuat, că cutare ori cutare partid 
politic din România are „agenţi“ în Ardeal. 
Şi mult rău li-s'a făcut Românilor de preste 
Carpaţi prin asemenea insinuări.

în faţa acestor insinuări, partidele din 
România, chiar din iubire frăţească, trebuiau 
să-’şi impună cea mai deplină reservă faţă cu 
conferenţa întrunită sunt acum vre-o două luni 
la Sibiiu.

Reserva aceasta a fost luată de oficioşii 
din Budapesta drept o dovadă despre omni
potenţa maghiară.

„Cât pentru conferenţa dela Sibiiu a 
Românilor“, — 4*ceau e* atunci î* „Pester 
Lloyd“, — „era de prevăzut, jjcá ea va avé 
oare-care ecou în Sudul Carpaţilor. Liuiştea 
însă, cu care — îndeobşte — presa română 
a apreţiat cele petrecute la acea conferenţa, 
trebue să fie recunoscută cu laudă. Faţă cu 
acest pas înainte spre bine nu poate să cum
pănească nimic, că unii dintre studenţii uni
versitari s’au simţit îndemnaţi a face un pro
test pompos contra violentării Românilor din

Ungaria îutr’o adunare convocată anume spre 
acest scop, dar’ altfel puţin cercetată“.

D-lor dela Budapesta îşi făceau, precum 
se vede, ilusiunea, că Românii „din Sudul Car
paţilor“ nu mai cutează să-’şi manifesteze 
simpatiile faţă cu fraţii lor de preste. Carpaţi.

Acum, după câteva săptămâni de <}i*ei 
au putut să se încredinţeze, ca Românii tot 
mai cutează.

Acea mişcare pornită de „unii dintre 
studenţi“ într’o adunare „puţin cercetată“ s’a 
propagat în cercuri din 4* >n 4' ma‘ Lrgi 
fără-ca se degenereze,; cum ar fi dorit cei-ce 
se susţin prin denunţarea Românilor.

Nicăiri în Europa nu e vre-o popora- 
ţiune tractată ca Românii din Ungaria. în En- 
glitera, în Germania, în Turcia, în Rusia sunt 
poporaţiuni, care se luptă ca să câştige drep
turi, pe care nu le au: Românii din regatul 
ungar se luptă, mai presus de toate, pentru 
dreptate, pentru respectarea drepturilor, pe 
oare le au, pentru libertatea de desvoltare 
naţională, pe care împăratul Francisc Iosif 1. 
li-a acordat-o în anul 1860.

REVISTA POLITICA.
S i b i i u ,  24 Decernvrio st. v

Afaceri interne-
„Budapesti Hírlap“ e informat, că 

imediat după feriile Crăciunului se vor 
lua la desbatere îu dieta din Budapesta 
proiectele de lege despre a s i  1 e 1 e de  
copi i ,  despre r é p a u s u l  de D u m i 
n e c a  şi despre a j u t o r a r e a  l u c r ă 
t o r i l o r  b o l n a v i  d e l a  i n d u s t r i i  
şi f a b r i c i .  După aceste va urma pro
iectul de lege cu privire la a d u c e r e a  
t r u p e l o r  e r ţ e g o v i n e n e - b o s -  
n i e c e  pe t e r i t o r u l  ţ e r i l o r u n -  
g ür e s e i .  într’aceste ministerul de jus
tiţie va presentă modificările privitoare 
la jurisdicţiunea consulară şi la orga- 
nisarea judecătoriilor. Numai după aceste 
va veni rîndul la proiectele despre r e- 
f o r m a r e a  a d m i n i s t r a ţ i  uni i ,  care 
deabia se vor puté presentă pe la mi
jlocul lui Februarie. Toate aceste pro
iecte vor provoca discuţiuni mai lungi, 
aşa că proiectele de reformă nici nu se 
vor puté pune la ordinea 4^e* înainte 
de Aprilie.

Timpul pentru convocarea d e l e 
g a ţ i  u n i l o r  din estan încă nu e ho- 
tărît. In cercurile competente se crede, 
că va fi preste .p âţinţă, de a se con
voca deîegaţiunile înainte de feriile de 
vară. Mandatul consiliului imperial 
austriac expiră adecă deja în Iunie şi 
numai dacă dieta ungurească şi dieta 
imperială austriacă ’şi-ar termina lucră
rile atât de vreme, ca deîegaţiunile 
se-’şi poată ţink şedinţele deja în Maiu, 
s’ar puté împedeca, ca desbaterile din 
ambele parlamente maghiare sé nu fie 
la toamnă Întrerupte prin delegaţiuni 
pe un timp mai îndelungat. Dacă ínsé 
sesiunea dietei sau a consiliului impe
rial nu se vor puté închide pe la în
ceputul lui Maiu, sau dacă guvernul 
austriac nu va avé intenţia de a di- 
solva consiliul imperial înainte de ex

pirarea mandatului austriac, pentru-ca 
alegerile sé poată urma mai curénd, 
deîegaţiunile, care de astădată se vor 
întruni la Viena, —  după-cum împăr- 
tăşesce „Bud. Corr.“, —  numai la 
toamnă vor puté fi convocate.

Deputatul diétái I r á n y i  publică 
în calitate de preşedinte al partidului 
independenţei un a p e l  p e n t r u  orga-  
n i s a r e a  r e s i s t e n ţ e i  î n  c o n t r a  re
f o r me i  a d m i n i s r a t i v e  plănuite de 
guvern. Irányi recomandă soţilor sei 
de partid din provincie ţinerea de mee- 
tinguri, în care sé protesteze în con
tra reformei, şi acolo unde ţinerea de 
meetinguri nu va fi cu putinţă, trimi
terea de petiţiuni în massâ cătră dietă, 
pentru care partidul independenţei va 
trimite formulare gata. îu apel se 4ice, 
că e de datorinţa tuturora, care sünt 
adversarii prefacerii administraţiunii în 
administraţie de stat, de a lua o posiţie 
hotărîtă în contra intenţionatei confis
cări a unor drepturi atât de însemnate 
ale poporului“.

Despre actualul stadiu al afacerii 
m a t r i c u l e l o r  b o t e z a ţ i l o r  d i n  
c ă s ă t o r i i  mestecate unei foi vieneze 
’i-se scriu din Budapesta următoarele: 
îu afacerea matriculelor se aud de vre-o 
câteva <4_ile încoace din nou cele mai 
contra4icétoare versiuni, dintre care 
numai una coréspunde adevărului, şi 
anume, că guvernul nu voesce a se 
abate dela punctul seu de vedere prin
cipial, că el dimpotrivă se ţine strîns de 
acele declaraţiuni, pe care le-au fost 
făcut în casa deputaţilor miniştrii Sza- 
páry, Csáky şi Szilágyi. Guvernul 
persistă p r e l â n g â  î n d a t o r i r e a  de  
i n s i n u a r e  d i n  c a s  în c a s  şi nu are 
de gând, de a admite insinuarea în in
tervale anumite. Ce e drept, guvernul 
se află în pertractări cu Roma, dar’ 
aceste pertractări nu privesc vre-o con
cesiune meritorică, ci au meniţiunea, de 
a informa Curia despre adevărata stare 
a lucrurilor. într’altele guvernul a pre
gătit deja în faptă un proiect de lege, 
c a r e  s t a b i l e s c e  p r e f a c e r e a  ma 
t r i c u l e l o r  î n  m a t r i c u l e  a l e  s t a 
t u l u i  î n c e  p r i v e s c e  c ă s ă t o r i i l e  
m e s t e c a t e  şi p e c o p i i i c e  se  n a s c  
d i n  a c e s t e  c ă s ă t o r i i .

D e p u t a ţ i u n e a  r e g n i c o l a r ă  
u n g a r ă  în afacerea d e s ă r c i n ă r i i  
c r o a t e  ’şi-a ţinut alaltăieri la 12 oare 
şedinţa sa de constituire, în care Co- 
loman S z é l i  a fost ales de preşedinte 
şi Max F a l k  de referent. Guvernul a 
presentst un proiect cu privire la mo
dificarea §-lui 21 al art. de lege XXX: 
1868. Acest proiect se va lua la des
batere în 17 Ianuarie la 4 oare d. a. 
Din partea guvernului au asistat la şe
dinţă ministrul-preşedinte contele Sza- 
páry şi ministrul de finance Weckerle.

„Irredentism“ în Tirolul-italian.
„Militärzeitung“ împărtăşesce, că 

în vederea uneltirilor „ir r e d e n  ti  sti -  
l o r “ din T i r o l u l - i t a l i a n ,  în cer
curile normative se va ventila între-

Deodată se au4i o bătaie sgomotoasă în uşe, 
copiii se uitau tremurători şi roşind unul la altul, 
cre4ând că de bună-seamă e ângerul; dar’ 
nu era cel aşteptat, ci spre marea lor sur
prindere păşi în odaie un aprod dela curte 
Îmbrăcat în uniformă şi privi în giurul seu 
destul de trufaş.

Pânzarul se sculă repede dela răsboiu 
şi se plecă cu mare respect înaintea apro
dului.

„D-ta eşti Langenbach, ţăsătorul ?“ în
trebă străinul cu voce sigură.

„Eu!“ răspunse întrebatul cu frică, „cu 
ce Vă pot servi ?“

„Să te presentezi încă a .̂i după amea4i, 
anume punct la 5 oare, la castel, unde apoi 
vei afla cele ulterioare“ — continuă aprodul 
cu importanţă şi eu ton oficios, „dar’ punctual, 

red că ai înţeles!“

„Eu în castel?“ răspunse earăşi pân- 
rul, trădând cea mai mare mirare.

„Dacă eşti d-ta Langenbach, negreşit, 
aşa trebue să se întâmple, Maiestăţii Sale tre
bue să te supui“, reluă aprodul.

„D ar’ ce s’a întâmplat pentru D-4eu, 
Andrem?“ întrebă pânzăriţa îngrijată, pre
tând copiii se trăgeau tot mai afund în un- 
ghieţe.

„Eu nu pot sei“ , răspunse bărbatul 
foarte liniştit, „ori-şi-cât îmi bat capul. 
Aici trebue de bună-seamă să fie vre-o gre
şeală, vre o rătăcire, care îndată se va lu
mina“.

„Vom vedé acuşi!“ replică aprodul, 
care se silia să arete, că scie foarte bine 
despre ce e vorba, scie totul, dar’ nu se de
mite eu el la povesti. „Aşadară încă odată 
J)u întâr4ia, Maiestatea Sa nu scie de glumă“.

îşi luă rămas bun, plecă puţin capul şi 
se duse. Langenbach se răzimă de laviţa de 
lfingă cuptor încrucişându-’şi mânile.

„Aşadar’ toate s’au jurat Împotriva 
noastră?“ suspină el adűnc. „Crăciunul acesta 
ne aduce numai amărîciune şi griji şi nici o 
bucurie? Cine scie ce greşeală nefericită e 
aici; ori poate să fi ajuDs în urechile princi
pelui vre-o defaimă despre mine 1 El e bun 
şi drept, dar’ neînduplecat şi strict, — şi dacă 
în astă seară nu mă voiu reîntoarce. . .“

Nu sfîrşi, dar’ femeia scia cum tre
bue să sune sfîrşitul: mă vor arunca în prin
soare 1

în timpul acesta principale avea putere 
neţormurită asupra supuşile sei, el dădea or
dine după plac. Bietului ţăsetor îi veni în 
minte, că poate creditorul seu ’l-a denunţat 
principelui, ca astfel cu atât mai uşor să-’i 
poată lua casa, care preţuia cu mult mai mult 
decât împrumutul luat. Cu inima îngreunată 
percurse drumul pănă la castel. S’a fost îmbrăcat 
cu rocul de sărbătoare, vânăt întunecat, s’a spălat 
şi pieptenat cu multă îngrijire.

Soldatul ce sta sentinelă la poartă îl mă
sură din cap pănă în tălpi când îşf luă înaintea 
lui pălăria cu respect adűnc şi întră în curte. 
Un servitor stătea la scări, părea eă îi a ş 
teaptă chiar pe e l ; spunându-’şi ţăsătorul nu
mele, acesta îi făcu semn să-’l urmeze, suind 
el înainte scările intrară apoi îu o sală mică de 
aşteptare. Aici aprodul îi 4>se aştepte, 
ear’ el dispăru prin o uşe laterală.

Langenbach rămase stând la uşa prin 
care întră, aici totul era aşa de minunat, 
încât abia cuteza să răsufle. Pentru toată lu
mea nu ar fi şe4ut pe scaunele cele scumpe, 
temându-se ca nu cumva să le strice. După o 
scurtă aşteptare aprodul reîntoarse şi făcu semn 
pânzarului să în tre ; acesta se apropiă cu

frică şi în vîrful degetelor. întrară acum în 
o sală, care era cu mult mai minunată ca 
cea dintâiu. Tapetele aici erau cu mult mai 
scumpe şi mai bogate, plafonul era colorat 
foarte măiestrit, scaunele erau aurite. Pe Lan
genbach îl cuprinse mare sfieală.

în urmă aprodul deschise o uşe, prin 
care îl îndreptă în lăuntru, ear’ el se retrase 
închi4end uşa. Era o chilie nu mare, dar’ 
înaltă, ear’ fumul se urca în sus. Era cu mult 
mai simplu arangiată, dar’ cu atât mai co
modă. în un jeţ mare şedea un bărbat, 
din al cărui ciubuc lung eşia fumul, înaintea 
lui era o masă încărcată de scrisori, pe care 
el le răsfoia. Ţăsătorul recunoscu în el pe 
principele, pe care ade3e-ori îl vă4use pe stradă 
cu ocasiunea festivităţilor.

Langenbach se plecă înaintea lui pănă 
la pământ şi când se ridică ear’ în sus mai 
zări o persoană, pe care pănă acum nu o ob
servase, Era o femeie îu vestminte de casă 
simple, ca şi o cetăţeană în stare ceva mai 
bună. Femeia era lfingă roata de tors şi o 
învîrtia repede, sprecând cu degetele răsucia 
eu multă isteţime firul.

Ca-şi-eând ar fi vă4ut ceva suprana
tural, aşa se miră Langenbach de femeia 
aceasta, surprinderea îi era mare.

„Jupâneasă Werner, d-ta aici?“ strigă în 
sfirşit, uitând locul şi împregiurările, în care 
se afla.

„Da, aşa e; măiestre, d-ta nu ai greşit, 
sfiut eu şi, precum ve4i, mă port sé ’ţi gat 
fuiorul“ 4ise femeia cu un suris viclean.

Ţăsătorului părea că-’i stelesc ochii, nu 
scia dacă e aievea ceea-ce vede sau numai 
un vis. — Cum a putut ajunge femeia asta în 
castel şi mai ales în apropierea principelui şi 
sta fără nici o teamă, fără leac de sfieală.

„D-tale toate aceste’ţi-se vor pâre nisce 
misterii, dar’ îndată se vor deslega“, începu 
principele. „îţi voiu spune îudată cum stă 
tot lucrul“.

„Femeia aceasta e nevasta mea, prin
cipesa Maria Sofia, căreia îi place a umbla 
necunoscută prin popor, căci numai aşa putem 
sei, că unde strînge păpucul pe supuşii mei. 
Astfel a intrat şi la d-voastrâ şi cu torsul v’a 
făcut mai multe cercetări, în chipul acesta m’a 
însciinţat despre mai multe şi eu m’am şi 
grăbit a examina totul“.

Principele după cuvintele de mai sus 
scormoni de câteva-ori în pipă, precând Lan
genbach simţia mare dorinţă să se arunce la 
picioarele presupusei jupânese Werner. — A pri
mit o lfingă cuptor pe laviţă în odaia lui 
urîtă, de bună-seamă acum va fi pedepsit pentru 
purtarea lui.

„După-cum am au4it eşti dator percep
torului o sumă, pentru care te-a ameninţat 
cu licitaţia, dacă cumva nu-’i vei plăti regulat 
carnetele. Am au4it şi din alte părţi pâri 
asupra lui pentru purtarea cea păcătoasă şi 
despre inima lui de peatră, dar’ ’l-am do- 
genit după merit. D-ta acum nu mai datorezi 
nimic şi nu mai ai nimic cu el, aici e cui- 
tanţa despre aceasta, pune-o bine. S’a bu
curat, că de astădată ’l-am iertat cu atâta, 
dar’ la cea mai mică necuviinţă iute îl arunc 
în prinsoare“.

Cuitanţa suna, că perceptorul Coloman 
recunoscu primirea sumei datorite de ţesăto
rul Langenbach. Pânzarul luă repede scri
soarea şi citi cuprinsul ei. Hârtia tremura în 
mână şi când zări subscrierea perceptorului, 
care aşa de bine îi era cunoscută, toată îndoeala 
’i-se împrăsciâ.

„Pe neguţătorul, care ’ţi-a detras aşa 
de neruşinat din plata destul de mică

barea, dacă nu ar fi recomandabil, ca 
în fruntea administraţiei din Trient sé 
se pună un militar mai înalt, care ar 
avé, ce e drept, sé fie supus loeoţii- 
torului din Tirol, dar’ ar fi sé pri
mească în privinţa politică un cerc de 
activitate mai lărgit. în această direc
ţiune s’au şi făcut deja toate pregă
tirile.

Negocierile comerciale dintre Austro- 
Ungaria şi Germania.

în oficioasa „Leipziger Zeitung“ se 
expune din parte pretinsă bine informată, 
că p r o s p e c t e l e  n e g o c i e r i l o r  
c o n v e n ţ i o n a l e  d i n t r e  G e r m a n i a  
şi A u s t r o - U n g a r i a  sünt ca şi pănă 
acum încă f a v o r a b i l e .  în Berlin 
există impresia, că mişcarea vămii de 
scutire în politica tarifală a ajuns pre- 
tutindenea la culme. înţelegerea ce e 
a se efectul între Germania şi Austro- 
Ungaria va fi, precum se prevede, de 
o importanţă tipică.

„Súntem şi trebue sé fim fraţi“ ■
Dl Nicolau B a r t h a publică în 

Ţiarul seu „ E l l e n z é k “ un ciclu de 
doi articoli sub titlul: „ F r a ţ i i  
n o ş t r i  r o m â n i “.

Sé vedem ce 4ice şi acest fruntaş 
al partidului independenţei din Ardeal 
cu privire la cestiunea Românilor un
gureni.

Acest titlu ou ’l-am scris din ironie şi 
nu din ipocrisie. Prin acest titlu eu nu am 
exprimat altceva, decât o stare de lucruri fap
tică şi istorică. Căci ori ne iubim, ori nu ne 
iubim unii pe alţii, e un fapt internaţional şi 
dc drept public incontestabil, că împreună 
trebue să trăim, împreună se suferim, îm
preună să ne bucurăm şi împreună să murim. 
Patria ni-e comună, comune ne sfint institu- 
ţinnile, comun ni e trecutul şi comun ni-e vii
torul. Sfintem avisaţi, ca să ne înţelegem, 
ear’ mi ca să ne urîm unii pe alţii. Prin ur
mare, în virtutea situaţiei, a posiţiei şi a sorţii 
noastre sfintem fraţi. Numai în sentimente şi 
as piraţii; ni nu sfintem fraţi.

Fiecare stat are trebuinţă de c e t ă ţ e n i  
m u l ţ u m i ţ i  . . . Eată un mare interes, care 
e comun şi reciproc. Ar face bine atât presa 
maghiară, cât şi cea română, dacă mai nainte 
ar pune interesele comune şi reciproce drept 
baaă a discuţiunii şi numai după *#ea să TF&aoă-—v, 
la examinarea amănunţită a naturii lucrurilor 
ce ne despart. Mai corect ar lucra, dacă nu 
s’ar folosi de limbagiul urei, al dispreţului, 
şi al întortocărrii ci căutând totdeauna 
punctele de întâlnire, s’ar înarma cu argu
mentele luminării, ale convigerii şi ale 
condiţiunilor de veţuire împreună. în această 
privinţă sfintem şi noi de vină, dar’ pe 
spatele presei române se descarcă un lung şir 
de paşi greşiţi şi de păcate comise.

Mai bine dacă | rămânem pe acel te
ren, pe care ne aflăm actualmente: pe te
renul egalei îndreptăţiri cetăţenesci . . . .

. . . Egalitate în sarcini, egalitate în 
drepturi. Statul să nu facă deosebire între 
cetăţenii sei; să folosească una şi aceeaşi mé-

’1 am mustrat fără cruţare, — continuă princi 
pele, şi dacă această necuviinţă o va m^j repeţi, 
va trebui să plătească în4ecit preţul cuvenit.
Voiu griji eu bine“ .

„Şi acum ne vom despărţi şi noi cu 
câteva cuvinte, măiestre Langenbach“, — luk 
cuvântul princcsa şi desfăcu un dulap, din 
care scoase un teier, pe care era o bucată 
mare de pâne neagră acoperită la început cu 
o servietă. — „Ve4i aceasta e pânea, care ai 
dat-o sărmanei jupânese Werner, când a fo3t 
ultima-oară la d-voastră. Bunătatea inimii 
voastre m’a pătruns adfinc, în odaia voastră 
era cea mai mare lipsă şi cea mai amară să
răcie, în cutia căptuşită cu tiniohia, care vă 
formează cassa, au mai rămas numai câţiva fi
lări şi totuşi aţi împărţit cu mine şi ultima 
bucată de pâne, cre4end că eu sânt mai să
racă şi decât voi, uite aici îţi înapoiez darul, 
şi încă ceva pe deasupra.

Ţăsătorul luk tare confus pânea, 
dar’ dedesupt strălucia o grămadă de 
taleri noi. Langenbach că4fi în genunchi, — 
ochii ’i-se umplură de lacrimi. Să vor
bească nu era în stare. „Scoală-te sus, măiestre“ ,
4ise serios princesa. — „Pe bănişorii aceştia 
îţi arangiazâ prăvălia şi da aici înai ita cele 
de lipsă la curtea mea se vor cumpăra tot 
dela d-ta. Rămâi tot brav şi onest şi îţi voiu 
aduce şi alţi cumpărători şi apoi de aici 
înainte nu vei mai suferi. Acum iute te gră- 
besce acasă, de bună-seamă te vor aştepta.

Pânzarul se pomeni earăşi pe stradă.
Nu scia dacă a mulţumit pârechii domnitoare 
şi luatu-’şi-a rămas bun dela ea sau nu. 
Grabia cu paşi repe4i cătră casă să împăr
tăşească norocul neaşteptat şi năcâjitei sale 
femei.

In aceste s’a fost întunecat de tot. în 
mai multe case luminile pomilor de Crăciun

t
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sura faţă cu cetăţenii de limba română şi 
faţă cu cetăţenii de limba maghiară.

Dacă în această privinţă are cineva vre-un 
gravamen îndreptăţit, sé vorbească şi de si
gur va fi ascultat. Dacă autoritatea nu ’l-ar 
asculta, îl va asculta presa dreaptă şi adevă
rata opinie publică a naţiunii maghiare. Vor
bească deci cât de tare.

Perdut-a cineva vre-un proces din causă 
că vorbesce românesce ? Pe-dutu 'şi-a cineva 
libertatea din singura causă, că e Român ? 
Fost-a cineva încuiat ca meseriaş, ca agricul
tor, ca advocat, ca funcţionar —■ numai fiindcă 
e Român?

După-ce condamnă presa periodică 
română pentru ura cu care vorbesce 
despre Maghiari şi constată, că însăşi 
această presă a negat nu odată, ei de 
o sută de ori, că Românii nu au aspi- 
raţiuni daco-romaniste, dl B a r t h a  se 
întreabă: atunci de ce nutresce atâta 
ură şi ce ţintă urmăresce prin o ase
menea procedere?

Dl B a r t h a  îşi termină apoi ci
clul de articoli în următorul m od:

Românii înşişi (fic> e* nu vor 
aspireze la dărăburirea statului. Atunci sé 
se lase de limbagiul urei şi în locul acestuia 
să-’şi dee silinţa, de a căuta eondiţiunile unei 
rămâneri şi veţuiri împreună.

Noi Maghiarii cu una cu două nu vom 
pută fi pustiiţi de pe faţa pământului. Ro
mânii deasemenea nu. Ori vrem ori nu vrem, 
noi t r e b u e  să trăim împreună şi spriginin- 
du-ne reciproc. Şi pentru o veţuire îm
preună e de lipsă pacea. Aşa nu e bine. 
Pentru-că toată lumea judecă din presa 
lor sentimentele, patriotismul, alipirea cătră 
instituţiuni ale Românilor şi prin urmare şi în
crederea politică în ei. Acum presa română 
se plânge adese-ori, că funcţiile publice sünt 
închise dinaintea Românilor. Eu nu o cred. 
Caşuri concrete în această privinţă nu cu
nosc. Dar’ dacă e aşa: astăifi acest lucru 
e şi motivat. Pentru-că guvernul cunoasce 
aspiraţiunile şi »entimentele inteligenţei ro
mâne pe calea presei citite şi susţinute de ea 
şi ar fi o nebunie dela un stat, dacă ar în
zestra cu puterea sa pe oamenii politicesce 
nebizuiţi. Eu cred, că pentru Români există 
o mulţime de interese, care aşteaptă să fie 
mulţumite. Dar’ eu sciu şi aceea, că intere
sul, pe care îl are inimicul şi nu prietenul bi
zuit, — acela nici-odată nu e un interes în
dreptăţit.
... Terrnipsz acolo, de unde am început.

' E  o necesitate socială şi de stat, ■■ca să 
ne înţelegem împreună, Această stare ar fi 
bună şi pentru Maghiari, dar’ şi mai folosi
toare pentru Români.

Merită să ne gândim asupra lucrului.
Atâta domnul Bartha. Noi nu 

putem decât sé constatăm cu regret, că 
domnul Nicolau Bartha e pătruns de 
aceleaşi vederi, pe care le profesează şi 
guvernul şi presa, şi întreaga s o c i e 
t a t e  m a g h i a r ă  cu privire la Ro
mâni. Pusă pe terenul, pe care o pune 
domnul Bartha, înţelegerea dorită şi de 
noi ca şi de dl Bartha cu anevoie se 
va puté reálisa.

ardeau deja. Sărmanul măiestru ar fi voit 
să-’şi liniştească puternicile salturi de bucu
rie, acum putea lua şi el un pom de Crăciun 
şi luminări să facă pruncilor o mare bucurie 
de Crăciun. Fugia, nu mergea, să poată 
duce cât mai curând întristatei sale femei 
vestea îmbucurătoare.

*•  *
Deschise cu iuţeală uşa, dar’ se retrase 

repede înspăimântat. Lumini strălucitoare îl 
loviră puternic în ochi şi săltări de bucurie 
ascuţite îi umplură au<jul. — Poate a greşit, 
aceasta nu putea fi locuinţa lui! Copiii însă 
grăbiră spre el. Un po m de Crăciun toarte 
pompos era aşezat pe masă, o mulţime de 
daruri, jucării scumpe şi doi colaci mari albi 
ca zăpada îl împodobiau. De bucurie nu se 
puteau înţelege, toţi vorbiau deodată. Puţin 
după-ce a părăsit locuinţa apărură doi apróéi 
domnoşi, care despachetară lucrurile şi aprinse 
pomul. Jupăneasa Werner le trim ite!— au 
<fis, apoi ear’ au dispărut. Pânzăriţa nu cre
dea alta, fără că asta trebue să fie o mi
nune cerească, precum nici nu s’a înşelat; 

că acea femeie săracă nu era cu stare să le 
trimită astfel de daruri, era clar în mintea ei. 
Şi când îi povesti şi bărbatul norocul seu, 
bucuria numai  avea margini, o seară de Cră
ciun mai veselă de bună-seamă nu a avut 
nimenea.

Darul princesei îi aduse fericirea pân- 
zarului, curtea şi toţi cei de frunte tîrguiau 
dela el ; din modesta stradă laterală în cu
rând îşi deschise o prăvălie mare şi frumoasă 
în piaţă. Firma fundatorilor rămase la copiii 
lor, dela aceştia eară la copiii lor, aşa că de
veni una dintre cele mai vestite şi mai 
stimate. Trad, de Elena Santion.

CRONICĂ.
Din cansa sfintelor sărbători ale 

Crăciunului numérul proxim al „T r i- 
b u n e i “ va apáré numai Joi seara.

*
Dela Curte. Maiestatea Sa a plecat la 

2 Ianuarie d. a. cu tren de Curte separat la 
vânătoarele dela Radmer în Stiria, de unde 
se va reîntoarce a(fi la Viena. Maiestatea Sa 
e însoţit de marele-duce de Toscana, de Leo
pold, prinţul de Bavaria şi de Archidueele 
Francisc Salvator.

*

Sciri militare. Sublocotenentul în re- 
servâ, Traian M o ş o i u  a fost transferat dela 
regim, de infanterie nr. 2 la reg. nr. 85. 
Mai departe au fost trecuţi în reaerva arma
tei de honveifi: sublocotenenţii: Teodor P o 
po vi ci dela reg. nr. 63, Sabin P o p  o v i c i u  
B a r c i a n u  dela reg. nr. 31, George P o p p  
dela reg. de inf. nr. 51, N e s t o r  V a r a -  
r e a n  dela reg. âe infanterie nr. 63, loan 
Gedeon dela reg. de inf. nr. 64, loan Ş a n -  
do r  dela reg. de husari nr. 2, apoi capelanii 
militari cl. II. Antoniu L u c a  ci u şi loan 
P o p a .

*

Preşedintele supremei curţi de con
tabilitate, dl Coloman G a j z á g ó ,  după-cum 
află „Budapester Tagblatt“, va trece cât mai 
în grabă în pensie ţi în locul lui va veni dl 
Nicolau F e j é r ,  actual secretar de stat în mi
nisterul de agricultură. După o altă scire, 
succesorul seu va fi dl Béla L u k á c s ,  secretar 
de stat în ministerul de comerciu. Se ifiee, 
că contele Szapâry ar fi pentru domnul 
Fejér.

*
Corul plugarilor români din Curtici

învită la concertul împreunat cu dans ce-’l 
va arangia în „favorul fondului seu“ la 26 
Decemvrie 1890 (7 Ianuarie 1891) în „sala 
ospătăriei mari“ din Curtici. Comitetul aran- 
giator. începutul la 7 oare seara. Preţul de 
intrare 50 cr. de persoană. Sub pausă se 
vor executa jocurile naţionale : „Bătuta“, „Că- 
luşerul“ şi „Hora“. Suprasolvirile marinimoase 
se vor cuita cu mulţumită pe calea publi
cităţii. Programul: 1. „Cuvânt de deschidere“, 
rostit de păr. Teodor Pinteru. 2. „Motto“ exec, 
de cor, vocal sub cond. plugarului Iosif Mihu, 
ca dirigent. 3 „Sergentul“, poesie de V. Ale
xandri, declamată de coristul Alexa Bulbocă. 
4. „Din şezătoare“, de I. Vidu, exec. de cor. 
voc. 5. „Despre musicâ“, disert. comp. şi pred. 
de loan Caba. 6. „Florea lui Petac“, poesie de 
I. Grozescu, deci. de coristul Dănila Vărşăn- 
dan. 7. „Sânt soldat“ de Dima, exec. de cor. 
voc. 8. „Plângerea eroului bătrân“ , poesie de 
Iosif Vulcan, decl.ijde coristul George Marian. 
9. „Doină“ de I. Vidu, exec. de cor. v o g . 10. 
„Movila lui Burcel“, poesie de V. Alexandri, dec. 
de coristul loan Julean. 12. „Marşul român “ de 
I. Vidu, exec. de cor. voc. „Cuvânt de în
chidere“ rostit de păr. Gregoriu Mladin.

Teatru. Alaltăseară s’a jucat în teatrul 
de aici opereta comică „Der Viceadmiral“ 
în beneficiul îmbolnăvitului cântăreţ Francisc 
S t i e f f .  Piesa s’a representat corect atât în 
ce privesce jocul, cât şi cântarea corului şi a 
singuraticilor, dar’ a lipsit preste tot acea 
disposiţie bună şi vivacitate, pe care le reclamă 
operetele lui Zeii şi Genee şi mai ales 
drăgălaşa musică a lui Millöcker. Dl P o h l  
(Punto, un matros) ’şi-a dat toată silinţa, de a 
interpreta precât se poate de fidel rolul ce 
'l-a avut. Dl Pohl nu are numai o voce 
curată şi destul de voluminoasă, dar’ are şi 
talent de actor. Foarte bine au jucat doamna 
A u s t e r l i t z  (doamna Candida), precum şi 
damele Clementina R a f a e l  (Serafine), Fani 
D w o r a k  (Sygbelline), Minna L a n z  (Gilda) 
şi domnii T. M a n n  el  (Don Mirabolante), 
K o s w i t z (viceadmiralul), Bernhard S e e l i n g  
şi Swo b o d a .  Teatrul a fost foarte bine 
cercetat.

Aseară s’a representat pentru a treia şi 
uitima-oară înaintea unei case pline opereta 
„Der Feldprediger“, în care dnii M ă n n e l  
şi K o s w i t z  au avut roluri admirabile şi au 
fost des aplaudaţi şi chiemaţi pe scenă.

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Budapesta, 5 Ianuarie n. Ieri, 
când o mulţime de oameni treceau Du
nărea între Pesta şi Buda, s’a rupt 
ghiaţa. 18 persoane au fost scoase din 
Dunăre; până acum încă nu s’a con
statat nici un cas de moarte, dar’ există 
temerea, că se vor fi înecat vre-o câţiva.

Ostrau, 5 Ianuarie n. Pănâ acum 
au fost scoşi din vîrtegiu 57 morţi.

Hamburg, 5 Ianuarie n. Cu pri- 
legiul explosiunii de dinamită au fost 
ucise 9 persoane.

Belgrad, 5 Ianuarie n. Repăsirea 
ministrului de interne G j a j a  trece de 
sigură.

Paris, 5 Ianuarie n. Cu prilegiul 
alegerilor înoite pentru senat au fost 
aleşi 81 senatori, dintre care 75 repu
blicani şi 6 conservatori. Republicanii 
au câştigat 10 locuri.

Londra, 5 Ianuarie n. Viceregele 
Irlandei a trimis fiarelor o scrisoare, ce
rând ajutor pentru locuitorii lipsiţi, pre
cum şi victualii şi îmbrăcăminte pen
tru copii.

Atena, 5 Ianuarie n. La îmor- 
méntarea lui S c h l i e m a n n ,  care s’a 
făcut cu pompă solemnă, au participat şi 
regele şi principele moştenitor.

B ib l io g ra f ie *
A apărut:
 ̂Sedétoareau. — Idilă în versuri, de 

George Neculiţâ. Iaşi tipografia Petru G. 
Popovici.

„Revista Nouă11. Apare odată pe lună 
în Bucuresci. Stab, grafic I. V. Socec. Di
rector B. P. Haşdeu. Anul III. Nr. 8 dela 
15 Noemvrie v. S u m a r :  G. I. Ionescu- 
Gion : Doctorul Constantin Caraoaşi (biografie). 
— Artur Stavri: Călina (poesie). — N. Iorga: 
Perikies (poesie). — I. Bianu: Stefan-Vodă 
Racoviţă. — A. P e tru ţ: Condica Brâncove- 
nească. — T. D. Speranţă: Raliţa. — St. Ba- 
sarabeanu : Sentinela (schiţă). — Uustraţiuni: 
Locul mamei de Rosenthal. — Goethe şi Fri- 
derica de Kaulbach. — în bibliotecă, de 
Kiesel.

„Familia“. Apare în fiecare Duminecă 
în Oradea-mare. Proprietar, redactor şi edi
tor Iosif Vulcan. Anul XXVI. Nr. 51 dela 
13 Decemvrie (4 Ianuarie n.). Cuprinsul: 
Simeon Mangiuca. — Alexandri la Mircesci“, 
comedie într’un act şi îa versuri de V. A. 
Urechiă (urmare). — Cugetări, de Cornelia 
Emilian. — Sonet, de loan Bocanici. — 
Carol VII. la marii sei supuşi dramă în 5 
acte de Alex. Dumas. Trad, de N. A. Bog
dan (urmare). — Doine şi chiuituri din Bănat, 
adunate de Valeriu Magdii. — Salon : Sărbare 
Samuil Vulcan în Beiuş, de Ciorogariu. — 
Turnul Eiffel din ghiaţă (ilustraţiune). — 
Bonboane. — Literatură şi arte. — Teatru 
şi musică,—Biserică şi şcoală. — Ce e nou— 
Oglinda lumii. — Logogrif. — Invitare la 
abonament. — Posta redacţiunii. — Călin- 
darul săptămânii.

„Preotul Român*. ţ)iar bisericesc, şco- 
lastic şi literar. Apare în Gherla. Irnpr. 
Aurora“ p. A. Todoran. Proprietar, redactor 
şi editor Andreiu Todoran. An. XVI. Nr. 12. 
pe Decemvrie. Cuprinsul: Caracterul şi me
ritele metropoliţilor români uniţi începând dela 
sfta unire, de Dr. Al. Grama (continuare).
— Prescrisele tipicului în unele sărbători ale 
bis. or. da Dr. Felician Bran (fine). — Pre
dica la sărbătoarea Nascerii Domnului Nostru 
Is. Christos, de Adalbert Pituc. — Despre 
judecata mai de pe urmă. — înaintea icoa
nei vergurei Maria, ppesie de Adalbert Pituc.
— Varietăţi. — înscii&ţare.)

LOTERIE.
. Tragerea din 3 Iannarie st. n-

Viena: 25 59 76 19 87
Timişoara: 61 22 59 16 30

Călind&rul fiilei
23 Decemvrie 1890 (8 Ianuarie 1891). 

I u l i a n :  Nascerea lui Is. Crist.
G r e g o r i a n : Epifania.

S o a r e l e :  răsare 7.49, apune 4.16

Buletin  m eteorologic.
3ibiia, 5 Ianuarie n. -3 oare dimineaţa.

Presiunea atm osf. în  mm, 
(M ediul lu n a r  726 9

T em peratu ra
dupS

Celsius

M axim ul 
ş i m inim ul

de
tem pera tu ră

D irecţia
vântu lu iOflSOVYIitft

D iferen ţa
din

prem iul

724.3 --6 .5 —16 4 —6.3—16.8 S

\
Din ţeară 3 Ianuarie n. 7 oare dimineaţa

S t a ţ i u n i l e :
Prea iun, 
atmoßf.
In "m .

Tam p'ira-
tu .a

Oe/iUuB

V ântu l

d ire c ţia tá r  ia

Budapesta . . 774 - 1 7  7 V î
Sătmar 774 —9.8 N 2
Cluj . . . . 776 —16 4 NV 1
Orşova . . , 113 — 12.4 S 2
Arad . . . . 774 — 16.4 SV 1
Panciova . . 775 —18.2 NV 3

Sosiţi In Sibiiu.
La 5 Ianuarie n.

Hotel „Neurihrer“. Wolf, profesor din Cohalm. 
I. Ferdinand, inspector montan din Băiţa. Capesius din 
( incu-mare. Colonelul conte Pâlfly din Sâmbăta. Dr. 
Filip din Abrud. Seeman din Budapesta. D -na No
vac din Brezoi.

Hotel „Meitzer“. Contele Bernard, Körner, că
pitani de cavalerie din Mediaş E e n a  Gyárfás din 
Cluj. L. Szilágyi din Heviz.

Teatru orăşenesc în Sibiiu.
Marţi. 6 Ianuarie 1891: 

Abonament VII. Representaţia 2.

„Drei Paar Schuhe“-
Tablou din vieaţă cu cântece în 3 secţii şi un preludiu 
de Oarol Görlitz, prelucrat pentru scenele austriaco de 

Alois Berla. — Musică de Millöcker.

fi] « • » ii o  in i e .

R eg u la rea  valu te i. O telegramă ori
ginală a lui „Pesti Hírlap“ anunţă din Viena 
cu data de 3 Ianuarie u . : Ministrul de 
finance austriac, D u n a j e v s z k i ,  a continuat 
(filele aceste pertractările cu bancherul 
B l e i c h r ö d e r  despre regularea valutei. 
B l e i c h r ö d e r  a declarat, c ă e  f o a r t e  cu  
g r e u  a p r o c u r a b a n i i  de l i p s ă ,  pentru- 
că toate pieţele de bani din străinătate le 
dominează ministrul de finance rutesc.

—* —

Ştarea băncii austro-ungare la 3
Ianuarie n. a fost următoarea: Bancnote în 
circulaţiune 445,934.000 fl. ( +  17,356.000 
fi.), t e s a u r u l  de metal 244,490.000 fl 
(— 82.000 fl.), p o r t o f e l u l  166,619.000 fl. 
( +  9,210.000 fl.). lombardul 41,398.000 fl. 
(—J—7,608.000 fl.), reserva de bancnote liberă de 
contribuţie 7,520.000 fl. (— 17,124.000 fl.).

—&—
S ortiri. La 2 Ianuarie n. au avut 

loc următoarele trageri şi anume:
T r a g e r e a  l o s u r i l o r  de  c r e d i t  

a u s t r i a c e ,  Ia care câştigătorul principal 
de 150 .000  fl. 'l-a nimerit seria 168 nr. 
100. Mai departe câştigă 30 .000  fl. s. 
2761 nr. 97; 15 .000  s. 626 nr. 80; câte
5000  fl. s. 154 nr. 10 şi s. 168 nr. 48;
câte 2000  fl. s. 3242 nr. 69 şi s. 3623 nr. 
42; câte 1500 fl. s. 168 nr. 66 şi s. 199
nr. 43; câte 1000  fl. s. 154 nr. 56, s. 168
nr. 95, s. 650 nr. 98 şi s. 659 nr. 50;
câte 4 0 0  fl. s. 168 nr. 10 50 58 şi 88, s.
199 nr. 17 şi 60, s 435 nr. 21 şi 93, s. 626
nr. 78 89 si 93, s. 659 nr. 9 31 44 52 67
şi 71, s. 833 nr. 80 şi 100, s. 1019 8 49 şi 
61, s. 1110 nr. 60, s. 1559 nr. 13, s. 2009
nr. 92, s. 2348 nr. 42, s. 2439 nr. 67 şi 94,
s. 2761 nr. 73, s. 2775 nr. 9 30 şi 39, s. 
3242 nr. 1 91 şi 94, s. 3623 nr. 1. Afară
de aceste s’au mai tras seriile: 199 435 650
659 883 1049 1110 1559 2009 2343 2377 
2439 2775 3242 3623. Toţi numerii 3(1851) 
cuprinşi în cele 19 serii ce nu sünt aici 
indicaţi câştigă cel mai puţin câte 2 0 0  fl.

T r a g e r e a  l o s u r i l o r  „ C r u c i  i - roşi i* 
a u s t r i a c o ,  la care câştigătorul principal de. 
50.000 fl. 'l-a nimerit s. 1010 nr. 27., al 
doilea cu 1000 fi. s. 79 nr. 16; mai departe 
câştigă câte 500 s. 5319 nr. 34, s. 6520 nr. 
48, s. 7639 nr. 47 şi s. 8016 nr. 26; câte 
100 fl. s. 540 nr. 36, s. 3050 nr. 45, s. 
3483 nr. 12, s. 6937 nr. 30, s. 7483 nr. 21, 
s. 8902 nr. 14, s. 9237 nr. 23, s. 10149 nr. 
33, s. 11010 nr. 28 şi s. 11818 nr. 12; câte 
50. fl. s. 4112 nr. 14, a. 4188 nr. 12, s. 
5805 nr. 28, s. 7591 nr. 1, s. 9345 nr. 30, 
s. 11348 nr. 43 şi s. 11997 nr. 15. în tra
gerea de amortisare s’au sortit următoarele 
(jece serii: 109 130 2017 2437 4860 8537 
9812 9903 10681 şi 10765, care cuprind 
numerii 1 pănă la 50 şi se răscumpără cu 
câte 12 fl. fiecare.

Preţul mărfurilor.

Piaţa din Braşov, 9 Iau. Grâu frumos 
hectl. fl. 6.20, de mijloc 6.70, mai slab 5.10, grâu 
mestecat fl. 4.—, săcară frumoasă fl. 4.10, de mijloc 
3.80, mai slabă —.—, orz frumos fl. 3.80, de mijloc 
3.60, ovăs frumos fl. 2 80, de mijloc 2.20, cucuruz fl 
3 80, mălaiul fl. 3.70, mazărea fl. 6.60, lintea. 6.50, faso
lea fl. 4.60, sămânţă de in fl. 10.—, săm. de cânepă fl. 
660, cartofi fl. 1.—, carnea de vită p. ohilo 44 cr., 
carnea de porc 44 cr., carnea de berbec 28 cr.

Paţa din Făgăraş, 26 Decemvrie. Grâu frumos 
hectolitrul fl. 6.— pănă fl. 6.— , grâu mestecat fl. 4.60 
pănă  fl. 4.80, săcara fl. 3.60, pănă fl. 3.80, cucuruzu 
fl. 3.— pănă fl. 3.60, ovăsul fl. 2.60 pănă fl. 2.80 
sămânţa de cânepă fl. 5.— pănă fl. 6 .-- , sămânţa de 
in fl. 8.— , pănă fl. 9—, fasolea fl. 4.60 pănă fl. 6.— , 
mazărea fl. 6.— pănă fl. 7.— , lintea fl. 8.— pănă 
fl. 9.—, crumpenele fl. 1 .--, pănă fl. 1.30 mălaiul 
fl. 8.— pănă fl. 9.—, său brut 100 chile fl. 22.— pănă 
fl. 23.—, lumini turnate de său —.40 cr. pănă
fl. .— ; unsoarea de pore 66 pănă 66, slănina 66—60, 
cânepa fl. 28.— pănă 35.—. un chilo carne de porc 
40 c r . , carne de vită 30—34, carne de viţel 80 —32 
cr., carne de berbece 22 cr., ouă 6 cu 10 cr.,

Tîrgul de rîmătorl în Steinbruch. în  3 Ian.
n. s’au no ta t: unguresci bătrâni grei 42—  cr. pănă
42 */, cr., unguresci grei t in e r i ------cr. pănă 43— cr.,
de mijloc 4 *1/« cr. pănă 44— cr., uşori 44— cr 
pănă 44‘/a cr-t m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă  grea —.— cr 
pănă —.— cr., de mijloc 421/, cr. pănă 43— cr., 
uşoară 41*/2 cr. pănă 42.‘/a cr., r o m â n e  sei ,  de
B a k o n y ,  g r e i ------cr. p ă n ă ---------cr., transit» grei,
------cr. pănă —— cr., transito de mijloc --------- cr.
p ă n ă ------cr., transito uşo ri---------cr. p ă n ă ---------cr..
transito s â r  b e s e i  grei 42— cr. pănă 42*/, cr., 
transito de mijloc 41 */ ,  cr. pănă 42— cr., transito 
uşori 407a cr. pănă 41— cr., îngrăşaţi cn
ucuruz — cr. pănă — cr., î i . g r & ş a ţ i  cu g h i n d ă  
—.— cr., pănă —.— cr. per — cumpăniţi dela gară.

Bursa de marian din Budapesta dela 3 Ian. 1891,

Sămlnţ« Jf
l i

Preţul per 
100 ohilogr. 1 S’|w

ÍI

Preţul ipe 
100 oh 1

dein pănă doi» pftnft

G r â u
Bănăţenesc nou 
Grâu dela Tisa nou 
Grâu „ Pesta „ 
Grâu de Alba-Reg. nou 

„ „ Baclca nou 
Grâu ung de Nord

74
74
74
74
74
74

—
—

76 
76 
76 
76 
76 I 76

—
—

SSminţe, 
vechi ori none Solul

Dualitatea 
per Heot.

Preţul per
100 ohilogr.

d ela  1 p&nâ
SScară
Orr.
n

Ovăs
Cucuruz (porumb)

T»
Mein

Hrişcă

Nutreţ 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
de alt soin

70—72
60—62
62—64
64—66
8 9 -4 1

76
78

7.15
665
7.10
7.80
6.90
5.90 
5.85 
7.25 
11.80

7.80
6.90 
7.60 
8.75 
7 25 
5.95
5.90 
7 75 

12.80

a
sj

©
P ,

Grâu
w

Cucurnc

OvSs
„

de primă, 
de toam. 
Maia-Iun.

de primă, 
de toam.

t
lj
1

8.08
7.78
6.18

7.03

1 .
I|

8 10
7.80
6.21

7 05

CJura ul
B o im

dela până

P
re

ţu
l 

pe
 1

00
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hi
lo

gr
am

e.

Sem. de trif. 
n

Oleu de in 
Oleu de rap. 
Uns. de porc

Slănină

Său
Prune
Lictar

n
Nuci
Gogoşi

„
Miere

Ceară
Spirt

»

Lucernă ungurească
roşie
rafinat

dela Pesta 
dela ţeară 
avântată 
afumată

slavon, nou
bănăţenesc
din Ungaria
nngnresci
sârbesci
brută
galbină străcurată 
de Rosenan 
brut
Drojdiuţe de spirt

42 — 
48—  
14—

51.60

41—
50—  
37—  
26 50
25—

29—
127.
17.—
18.60

47—  
64— 
84 50

52—

41 50
50.50 
33—  
26 75
25 50

29A0
129.
17.50 
18.75

Cursul pieţei din Sibiiu.
Din 3 Iannarie st. n. 1891. 

Hârtie-monetă română . . Comp. 8.95 vând. 9.—
Lire tnrcesci . . . . .  „ 10.25 „ 10.80
Im periali................................  „ 9.20 „ 9.SÓ
Ruble r u s e s c i ......................  „ 1.28 „ 1.80

Bursa de Budapesta.
Din 8 lan. st. n. 1891.

Renta de aur ung. 6 ° / o ......................................
n „ „ „ 4°/0 ........................... .....  •
„ „ hârtie „ 5 % ......................................

împrumutul căilor ferate ung................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  emisiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost nng.

(2-a em isiune)......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost nng.

(8-a em isiune)......................................................
Bonuri rurale ung..........................  . . . .

„ „ c u  ci. de sortare . . . .
„ „ bănăţene-tim isene............................
„ „ „ c u  cl. de sortare . . . .
„ „ transilvane................................. .....
T „ croato-slavone.................................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .
Obligaţiunile desp. regaliilor.................................
împrumut cu premiu ung.......................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . .
Renta de hârtie austriacă......................................

„ „ argint austriacă , . . . . . .
„ „ aur austriacă ...........................

Losurile austr. din 1860 .................................
Acţiunile băncii au s tro -u n g a re ...........................

„ „ d e  credit nng.........................'
„ „ „ „ anstr...................... .....

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ . . .  ............................................

Argintul . . .  ............................................
Galbeni împărătesei .................................................
Napoleon-d’o r i ...........................................................
Mărci 100 imp. g e rm an e ......................................
Londra 10 Linvres sterlingi........................

102.50 
100.46 
112 76

97—

110.60

89.70

104—

9s!— 
184.60 
127.— 

90.— 
90 — 

106 -  
146—  
993.— 
859—  
306.80

102—

540
9—

66.76
118.60

Bursa de Viena.
Din 8 lan. s t  n. 1891.

Renta de aur ung. 6 % ........................................—•—
„ „ „ „ 4»/0 ...........................................102.65
„ „ hârtie „ 6 » / , .......................................... 100.26

împrumutul căilor ferate nng.....................................112.80
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost nng.

(l-a  e m is iu n e ) ...........................  . . .  97.10
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)...................................................... — .—
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost nng.

(3-a e m is iu n e ) ................................................
Bonuri rurale ung...........................................................89.40

„ „ „ cn ol. de sort»T8 . .
„ „ bănăţene-tim işene......................

Bonuri rurale „ cu cl. de sortare . . . .
„ „ transilvane . . . . v  . .
„ „ c ro a to -s lav o n e ................................104.—

Despăgubire pentru dijma ung. de vin.................... — .—
împrumut cu premia nng......................................  136.—
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 127.—
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ................................. 91.15

„ „ argint austriacă J ....................... 90.16
„ „ aur a u s t r i a c ă ...........................................106.40

Losuri austr. din 1860 • .............................146 —
Acţiunile băncii an stro -n n g are ...........................  996 —

„ „ d e  credit ung..............................  368.26
„ „ „ „ austr............................  306.60

A rgintul...................................................... ..... —.—
Galbeni îm părătesei................................................. 6.86
Napoleon-d’o r i ........................................... .....  . 9 02
Mărci 100 imp. g e rm an e ...................................... 66.72*
Londra 10 Livres s t e r l in g i ......................................118.40

Bursa de Buouresoi.
2 Ian. n. — 4 oare p. m. Cassa Ultim

Renta rom. per 1875 6*/„ . . 104— ---.---
Renta română amort. 6°/0 • . 99 •/. -- .---

„ (Schuldverschreib.) . . 86 V* -- .---
Oblig, de stat. C. F . R. 6°/0 . 100.»/, ---•---
Renta rom. (Rur. conv.) 6°/0 . ---,---
împrumutul municipal 5%  . . —.--- ---.---
Scrisuri func. rurale 7%  . . 104.*/, -- .---
Scrisuri func. rnrale 5°/0 . . 100.*/, -- .---
Idem urbane 7 ° / „ ...................... 404,*/, ---.---

„ 6 % ...................... 103 V« ---.---
„ » • / , ...................... 97.*/, -- .---

Banca Naţ. (500 lei vărs. într.) 14.78 ---.---
Soc. Dacia-Rom. (260 lei vărs.j 8 43 -- .---
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) 8.80 -- .---
Soc rom. de reasig. 116— -- .---
Soc. r. de con. (260 lei vărs.) ---. — ---.---
Oblig. Cassei Pensiunilor. 2 7 4 - -- .---
Agio ................................ .....  . --- -- .---

Schim b
Londra 3 Inni . . . . . . ---.--- ---.---

* cek . . . . . .  . --- ---.---
Berlin 8 Inni . . . . . . --- .--- ---.---

„ c e k ................................. -- .--- -- .---
Paris 3 lu n i ................................ -- .--- -- .---

„ c e h ...................................... --- —.---
Viena ........................................... — .— ---.---

Agio ........................................... ——
Pentru redacţiune responsabil: Andreiu
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plug schimbător patentat
V

din fabrica de m aşini agricole a  lui
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Plas de plug complet. Temelia şi plasul plugului.

D ela anul 1875 m’am nisuit neîncetat a oferi agriculturilor noştri indigeni prelungă un preţ convenabil o unealtă de câmp aptă pentru pământul, forţa de tras şi celelalte raporturi
*

ale lor; ca fiiu al unui plugar indigen cu posesiune de pământ muntoasă, recunoscui deja în juneţa mea oportunitatea şi necesitatea plugurilor schimbătoare îndeosebi pentru patria noastră 
muntoasă şi fâşiile de agri de multe-ori, durere, foarte ânguste.

După cugetare şi silinţă neîncetată ’mi-a succes înainte de asta cu dece ani a preda agricultorilor noştri primul plug schimbător bun de aplicat; dar’ cu toate-că deja cu acesta au 
lucrat cu mult mai bine şi mai uşor ca cu plugurile lor de pănă aci, totuşi nu eram în toate privinţele mulţumit cu acest succes ; considerând în totdeauna cerinţele şi dorinţele economilor 
practici, m’am nisuit în continuu într’acolo : ca prin întrebuinţarea de material mai solid, dară mai puţin, să pot construi plugul tot aşa de tare, dar’ mai uşor şi mai ieftin. în anul 1883, aşadară 
deja după trei ani, am putut vinde plugul, care costase la început 14 fl., cu 9 11. 50 cr., şi în anii din urmă, prin aceea, că ’mi-am putut procura materialul cel mai bun din fabrici reale 
în cantităţi mari, prelúngá plătirea în bani gata şi cu preţurile cele mai ieftine posibile, mai departe prin aceea, că în fabrica mea lucrători bine instruiţi, cu cele mai noue maşini auxiliare, 
mai acomodate, şi cu cele mai bune unelte pot presta lucru mai bun mai iute, mai uşor şi mai ieftin ca mai nainte, şi în fine prin aceea, că eu mé mulţumesc cu cel mai puţin câştig, — 
’mi-a succes a pute vinde în timpul din urmă acest plug chiar cu 7 fi. pro garnitură.

Agricultorii au fost foarte îndestuliţi prin aceasta; multele scrisori de recunoscinţă, care stau gata în comptoarul meu spre plăcută vedere, împregiurarea, că singur din fabrica mea 
s’a vândut în timpul ogorîtului din estan al 25.000-lea din aceste pluguri, cele mai multe în patria noastră mai restrînsă, după aceea însă şi în România, Bulgaria, Austria-de-sus, Ungaria-de-sus 
şi Steiermark au tras, corect, uşor şi frumos multe brazde spre îndestulirea proprietarilor lor şi buna prosperare a plantelor de cultură sămănate pe acele, că apoi prelúngá aceste au fost luate 
încă cantităţi însemnate de asemenea pluguri construite în diferite alte ateliere după acelaşi model, dar’ nu din acelaşi material şi nu cu aceeaşi îngrijire, şi în fine împregiurarea, că plugurile 
mele cu ocasiunea concurenţelor şi probelor de plug în Budapesta, Mişcolţ, Dej, Aiud, Braşov etc. au fost totdeauna distinse cu cele mai mari premii —  adeveresc aceasta din destul. Cu toate 
aceste însă tot nu am fost încă în toate privinţele îndestulii cu plugul meu. Modelul şi materialul lui au fost ce e drept bune, lucrul cu îngrijire, dar’ pentru plugarul nostru, pentru care,
după-cum e cunoscut, numai cel mai bun lucru e bun, 
oferi bravilor noştri economi acest

încă tot nu e îndestulitor; de aceea Ita’am nisuit mai departe şi nu am cruţat nici spese., nici osteneală pănă-ce ’mi-a succes a pută

Mgr*- Nou plug schimbător patentat de Rieger
pentru cultivarea mai bună a agrilor lor ce o reclamă tot mai mult prelungă cruţarea pungii şi vitelor sale de muncă.

Plângerea proprietarilor de pluguri ce obvine mai adese-ori, că la usarea plasului plugului totdeauna a trebuit întregit întregul plas, ’mi-a dat ansă de a introduce această
ameliorare însemnată.

Prin această ameliorare a plasului (tălpii) schimbător căpătâiul nu se va pute nici-odată mişca din posiţia sa adevărată, — ci se va lua jos simplu plasul, care e înţepenit prin un 
singur şurub, şi înlocuit prin unul nou.

Această ameliorare ofere cumpărătorului nu numai acel avantagiu, că fiecare proprietar de plug îşi poate el însuşi înşuruba plasul, ci şi acel avantagiu însemnat, că pănă acum
întregul căpătăiu al plugului costă fi. 1.50 pănă fi. 1.60, plasul schimbător însă numai 60— 65 cr.

Ferul cel lat al acestui plug, a cărui o jumătate e aşedată în unghiu drept faţă cu ceealaltă, lucrează alternativ şi ca fer lung, —  prin ceea-ce singur se distinge avantagios de 
celelalte, spre ex. de plugul schimbător Ruchadlo, care nici nu are fer lung, şi de plugul schimbător silesian cu corp duplu, greu de 69 chilo, al cărui fer lung adese se poate numai cu greu 
pune la loc, — e construit din oţel de Bessemer ce e mai potrivit pentru aceasta, sau pentru pluguri grele din oţel vărsat, şi cu acest fer lat se pot trage uşor şi c u r a t  în şes brazde
adiinci de 8 ţoii şi late de 12“, precând la aratul pe coaste sau la aratul mare înainte de iarnă se pot fără împedecare lua mai mari cu 2— 3“.

/
Cormanul e din massă de oţel Bessemer, tare, proporţionat netedită, ferbinte, de 2 y a milimetri, şi la mijloc atât de ridicat, că chiar şi pămentul ud, moale nu se poate acăţa uşor 

şi brazda se poate uşor aplica şi la şes.
Temelia e ântâiu construită în forma unui X., pentru-ca să poată suporta fără a se strica loviturile rele şi inevitabile ce obvin la isbirea plugului de rădăcini şi a. m. d. a., şi a 

doua e fâeut din tuciu tare şi vânjos şi nu din fer făurit, deoare-ce ferul făurit e cu mult mai moale, pentru-ca la trecerea preste greutăţi extraordinare să nu se poată încovoia sau mişca 
dela locul ei adevărat, prin ceea-ce lucrarea plugului s’ar îngreuna şi strica.

Plasul însă, prin o construcţie ingenioasă, simplă, e astfel fâeut, şi provădut cu o nută lungureaţă dreptunghiulară, că e înţepenit sigur şi constant de temelie prin o unică târşie, 
şi această construcţiune ’mi-s’a p a t e n t a t  sub Nr. 35.251 ex 1890, aşa că plugurile de acest soiu se pot construi numai în fabrica mea sau cu consimţământul meu. Temeliile de plug 
patentate se potrivesc şi pe toate plugurile nefurnisate de mine, deoare-ce aceste s’au construit după modelele mele.

Prin această nouă construcţie patentată usarea, ce e drept, nu se poate împedeca şi nici să nu fie împedecată, pentru-că vai de agricultorul, înaintea porţii căruia cresce iarba şi 
plugul căruia nu se usează pentru aceea, dar’ prin această patentare s’a ajuns, că acest plas usat, în greutate de 3'10 chilo, se poate uşor şi iute înlocui prin unicul şurub amintit prelúngá 
plătirea de 60— 65 cr. sau în fabrica mea, sau prin însuşi agricultorul.

Grindeiul şi coarnele simt, lucrate din cel mai potrivit lemn de fac pentru aceasta, uscat raţional, tinăr, crescut drept, —  nefirezuit, —  scutit de putredire prin farbă bună de 
firnis şi întregul plug pănă la cel din urmă şurub e lucrat cu îngrijire.

Preţul acestui nou pliig p a te n ta t  de R ie g e r  e  7  fl. 5 0  cr. fabrica loco Sibiiu.

Unic şi numai la mine se poate cápéta.
Reuniunilor agricole şi agricultorilor sîrguitori súnt gata a oferi ca şi pănă acum cele mai favorabile condiţiuni de plată. 

Sibiiu, în Decemvrie 1890.

Andr. Rieger,
şef şi proprietar al primei fabrici de maşini agricole transilvane în Sibiiu.

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe aeţii în Sibiiu sub responsabilitatea lui lo a n  P o p a  Necşa.

L


